
Allergan ApS 
Naverland 22 
DK-2600 Glostrup 

CVR-nr. 66 67 53 19 
CVR no 66 67 53 19 

Årsrapport for 2015 

Annual report for 2015 

Årsrapporten er fremlagt og godkendt 
på selskabets ordinære generalforsam-
ling den 30. juni 2016 

A dopted al the annua! general ',leding on 
June 30, 2016 

Camilla Hartvig 
Dirigent 
('hatrman 



Indholdsfortegnelse 
Contents 

Side 
Page 

Påtegninger 
StaWnents 

Ledelsespåtegning 	 1 
Statement by Management an the annual report 

Den uafhængige revisors erklæringer 	 2 
Independent Auditor 's Report 

Selskabsoplysninger 
Company details 

Company detalls 
	

5 
Selskabsoplysninger 

Årsregnskab 
Financial statements 

Anvendt regnskabspraksis 	 9 
Accounting policies 

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 	 14 
Income statement 1 January - 31 December 

Balance 31. december 2015 	 1 5 
Balance sheet at 31 December 2015 

Egenkapitalopgørelse 	 17 
Statement of Changes fri Equity 

Noter til årsrapporten 	 18 
Notes to the anrrual report 

Dis claimer 
The English part of this parallel document in Danish and English is an unqfficial translation af the 
original Danish text In the event qf disputes ar rnisunderstandings arising from the interpretation q/ 
the translation, the Danish language version shall prevail. 



Direktion 
Executive Board 

Jan Peters 
direktør 

Bestyrelse 
Supervisory Board 

Carni a Hartvig redrik userius 

Ledelsespåtegning 
Statement by Management on the annua! report 

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regnskabs 
året I. januari - 31. december 2015 for 
Allergan ApS. 

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse 
med årsregnskabsloven. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver 
et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december 
2015 og resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januari - 31 december 2015. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler. 

Arsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse. 

Glostrup, den 30. juni 2016 
Glostrup, 30 June 2016 

The Executive and Supervisory Boards have 
today discussed and approved the annual report 
of Allergan ApS for the financial year 1 
January - 31 December 2015. 

The annua' report 	has been prepared in 
aceordance with the Danish Financial 
Statements Act. 

In our opinion, the financial statements give a 
true and fair view of the Company's financial 
position at 31 December 2015 and of the 
results of the the Company's operations for the 
financial yeat 1 January - 31 December 2015. 

In our opinion, Management's review includes 
a fair review of the matters dealt with in the 
Management's review 

We recommend the adoption of the annual 
report at the annua' general meeting. 

Jdlôb Gundesen 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report 

Til kapitalejeren iAllergan ApS 

Påtegning på årsregnskabet 

Vi har revideret årsregnskabet for Allergan 
ApS for regnskabsåret 1. januari - 31. 
december 2015, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance, egen-
kapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet  

To the Shareholder of Allergan ApS 

Report on the Financial Statements 

We have audited the financial statements of 
Allergan ApS for the financial year I January - 
31 December 2015, which comprise summary 
of significant accounting policies, incorne 
statement, balance sheet, statement of changes 
in equity and notes. The financial statements 
are prepared in accordance with the Danish 
Financial Statements Act. 

Management's Responsibility for the 
Financial Statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i ov-
erensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kon-
trol, som ledelsen anser nødvendigfor at udar-
bejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser el,  
1 er fejl . 

The Management is responsible for the 
preparation of financial statements that give a 
true and fair view in accordance with the 
Danish Financial Statements Act and for such 
internal control as the Management determines 
is necessaiy to enable the preparation of 
financial statements that are free from material 

- -misstatern entrwhether-due fraud- or- error: — - 

Revisors ansvar 

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi 
har udført revisionen i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og yderli-
gere krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette 
kræver, at vi overholder etiske krav samt plan-
lægger og udfører revisionen for at opnå høj 
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er 
uden væsentlig fejlinformation. 

Auditor's Responsibility 

Our responsibility is to express an opinion on 
the financial statements based on our audit. VVe 
conducted our audit in accordance with 
International Standards on Auditing and 
additional requirements under Danish Audit 
regulation. This requires that we comply with 
ethical requirements and plan and perform the 
audit to obtain reasonable assurance about 
whether the financial statements are free from 
material rnisstatement, 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report 

En revision omfatter udførelse af revisionshand 
unger for at opnå revisionsbevis for beløb og 
oplysninger i årsregnskabet. De valgte revi-
sionshandlinger afhænger af revisors vurde-
ring, herunder vurdering af risici for væsentlig 
fejlinformation i årsregnskabet, uanset om den-
ne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovur-
deringen overvejer revisor intern kontrol, der 
er relevant for virksomhedens udarbejdelse af 
et årsregnskab, der giver et retvisende billede. 
Formålet hermed er at udforme revisionshand-
finger, der er passende efter omstændigheder-
ne, men ikke at udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af virksomhedens interne kontrol. 
En revision omfatter endvidere vurdering af, 
om ledelsens valg af regnskabspraksis er pas-
sende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn er 
rimelige samt den samlede præsentation af. 

Det er vores opfattelse, atet opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grund-
lag for vores konklusion. 

Revisionen har ikke givet anledning til forbe 
hold. 

Konklusion 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver 
et retvisende billede af selskabets aktiver, 
passiver og finansielle stilling pr. 31, december 
2015 samt af resultatet af selskabets aktiviteter 
for regnskabsåret 1, januari - 31, december 
201 5 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven. 

An audit involves performing procedures to 
obtain audit evidence about the amounts and 
disclosures in the financial statements. The 
procedures selected depend on the auditor's 
judgment, including the assessment of the risks 
of material misstatetnents of the financial 
statements, whether due to fraud or error. In 
making those risk assessments, the auditor 
considers internal control relevant to the 
entity's preparation of financial statements that 
give a true and fair view in order to design 
audit procedures that are appropriate in the 
circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of 
the entity's internat control. An audit also 
includes evaluating the appropriateness of 
accounting policies used and the 
reasonableness of accounting estimates made 
by the Management, as well as the overall 
presentation of the financial statementsthe 
financial statements. 

"--We b-elleve hFthëäIÏdt evidence we hav-e-
obtained is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. 

The audit has not resulted in any qualification, 

Opinion 

In our opinion, the financial statements give a 
true and fair view of the Company's financial 
position at 31 December 2015 and of the 
results of its operations for the financial year 1 
January - 31 December 201 5 in accordance 
vvith the Danish Financial Statements Act. 
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PRICEWATERHOUSECOOPERS 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 33 77 12 31 
Cl/R-n 	771 31 

Martin unden 
Statsautoriseret revisor 
S'Iale Auillorized Public Accountani 

Thomas Lauri sen 
Statsautoriseret revisor 
Stole Autharized Public Accountant 

Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Auditor's Report 

Udtalelse om ledelsesberetningen 

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget 
yderligere handlinger i tillæg til den udførte re-
vision af årsregnskabet. Det er på denne bag-
grund vores opfattelse, at oplysningerne i ledel-
sesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet. 

Hellerup, den 30. juni 2016 
Hellerup, 30 June 2016 

Statement on the Management's 
Review 

We have read Management's Review in 
accordanee with the Danish Financial 
Statements Act. We have not performed any 
procedures additional to the audit of the 
Financial Statements. On this basis, in Dur 
opinion, the information provided in 
Management's Review is consistent with the 
Financial Statements. 
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Company details 
Selskabsoplysninger 

The Company 	 Allergan ApS 
Selskabet 	 Naverland 22 

DK-2600 Glostrup 

Tel: 	80884560 
Telefon: 
Website: 	www.allergan.com  
Hjemmeside: 

CVR no.: 	66 67 53 19 

Financial year: I January - 31 December 
Regnskabsår: 	1. .1 anuari - 31. december 
Domicile: 	Albertslund 
Hjemsted: 

Supervisory Board 
Besryrelse 

Camilla Hartvig 
Fredrik Juserius 
Jakob Gundesen 

Exeeutive Board 	 Jan Peters, direktør 
Direktion 

Auditørs 	 PRICEWATERHOUSECOOPERS 
Revision 	 Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Strandvejen 44 
2900 Hellerup 
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Ledelsesberetning 
Managemenes review 

Selskabets væsentligste aktiviteter 

Virksomheden handler på det danske marked 
som LRD (lav risiko distributør) med Allergan 
Pharmaceuticals 	Ireland 	(API) 	som 
hoveddistributør. Allergan ApS er en del af 
Allergan Inc., som er børsnoteret på NYSE 
som amerikansk medicinalvirksomhed. 
Allergan producerer, forhandler og sælger 
øj en d råber, 	dermatologiske 	og 
neurornus k 1 ære/neurotoks ine lægemidler samt 
medicinsk udstyr over hele verden. 

Usædvanlige forhold 

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stil-
ling pr. 31. december 2015 samt resultatet af 
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 2015 er 
ikke påvirket af usædvanlige forhold. 

UdiTiklingen aktiViterter og Ukonomiske 
forhold 

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser 
et overskud på kr. 581.619, og selskabets 
balance pr. 31. december 2015 udviser en 
egenkapital på kr. 4.178.101. 

Business ativities 

The company act on the Danish, as a Low Risk 
Distributor 	(LRD) 	with 	Allergan 
Pharmacenticals Ireland (API) as Master 
Distributor. Allergan ApS is part of the 
Allergan Inc. an on the NYSE listed US 
spec ia I ty ph arm ac eutical company. The 
Allergan company is producing, distributing 
and 	selling 	worldwide 	ophthalmic, 
dermatological and neuromuscularineurotoxin 
pharmaeeuticals as well medical devices.. 

Unusual matters 

The Company's financial position at 31 
December 2015 and the results of its 
operations for the financial year ended 31 
December 2015 are not affected by any 
unusual matters. 

BUAness review 

The Company's income statement for the year 
ended 31 December shows a profit of DKK 
581.619, and the balance sheet at 31 December 
2015 showes equity of DKK 4.178.101. 
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Ledelsesberetning 
Managemenes review 

Særlige risici, herunder forretningsmæssige 
og finansielle risici 

Driftsmæssige risici 

Allergan ApS arbejder under en LRD-struktur i 
Danmark med Allergan Pharmaceuticals 
Ireland (API) som hoveddistributør. Efter 
aftale mellem Allergan ApS og API bæres 
størstedelen af alle risici af APL Baseret på en 
undersøgelse af afregningspris hvor Allergan 
ApS sætter en margin på 4,5 % for nettosalg, er 
der aftalt en fast afregningspris til at dække 
omkostninger, køb og risici. 

betragtning af, at Allergan ApS stort set ikke 
bærer nogen risiko og altid kan regne med en 
margin på 4,5% af nettosalg, kan det siges, at 
Allergan ApS stort set ikke løber eller står over 
for nogen væsentlig risiko eller usikkerhed.  

Special risks apart from generally occurring 
risks in industry 

Operating risks 

Ilergan ApS operates under a Low Risk 
Distributor (LRD) structure in Denmark, with 
Allergan Pharmaceuticals Ireland (API) as the 
Master Distributor. Following the agreement 
between Allergan ApS and API, the majority 
of the risks are borne by API. Based on a 
Transfer Price Study in which Allergan ApS 
sets a margin of 4,5 % of net sales, a fixed 
transfer price has been agreed on to cover 
costs, procurement and risks. 
Given that Allergan ApS bears virtually no risk 
and can always count on a margin of 4,5% of 
net sales, it can be claimed that Allergan ApS 
faces hardly any substantial risks or 
uncertainty. 
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Ledelsesberetning 
Management 's revle»,  

Allergan 2015 

Allergan ApS kan se tilbage på endnu et 
succesfuldt år, også i 2015 med en betydende 
stigning i omsætning ift året inden. 

Vi har lykkedes med at skabe et fantastisk 
resultat på trods af betydlige hændelser som 
kunne have påvirket dette i modsat retning, 
såsom integrationen med Actavis i starten af 
2015, og forberedelserne af frasalget af den 
generiske del af vor forretning til Teva under 
Q3 og Q4. 

Integrationen med Actavis betød også at vi i 
2015 flyttede vores medarbejdere til det 
eksisterende Actavis kontor i Gentofte. I Q1 
2016 har vi pga frasalget til Teva flyttet til et 
nyt kontor i Søborg. 

I en hurtigt voksende virksomhed er det vigtigt 
at man også har kontr61-på—sine oinkostninger, 
og vi har også i 2015 fortsat vores fokus på 
omkostningsstyring, og at udnytte vores 
ressourcer på den mest effektive måde. 

Betydningsfulde hændelser, som er 
indtruffet efter regnskabsårets afslutning 

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne 
påvirke selskabets finansielle stilling. 

Allergan 2015 

Allergan ApS can loolc back on another 
successful year, also in 2015 with a significant 
increase in saks relation to the year before. 

We have succeeded in creating a great result 
despite significant events which could have 
affected this in the opposite direction, such as 
integration with Actavis in early 2015 and 
preparations for the divestment of the generic 
part of our business to Teva in Q3 and Q4. 

The integration with Actavis also meant that by 
2015 we moved our staff to the existing 
Actavis office in Gentofte. In Q I 2016 we 
moved to g new office in Soborg due to the 
sale to Teva. 

In a fast growing company, it is inwortant that 
you also have control on its costs, and we have 
ålSo in 201-3-  continue to focus on cost control, - 
and to use our resources in the most efficient 
rnanner. 

Significant events occurring after end of 
reporting period 

No events have occurred after the balance sheet 
date which could significantly affed the 
group's and the parent company's financial 
position. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Årsrapporten for Allergan ApS for 2015 er af-
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslov-
ens bestemmelser for virksomheder i regnskabs 
klasse B. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for 
hold til sidste år. 

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. 

Generelt om indregning og måling 

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt 
med, at de indtjenes, herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes 
alle omkostninger, herunder afskrivninger og 
nedskrivninger. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil til. 
flyde selskabet, og aktivets værdi kan måles på-
lideligt. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er 
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele 
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan 
måles pålideligt. 

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver 
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt 
regnskabspost nedenfor. 

The annual report of Allergan ApS for 2015 
has been prepared in accordance with the 
provisions of the Da-nish Financial Statements 
Act applying to enterprises of reporting class 
B. 

The accounting policies applied are consistent 
with those of last year. 

The annual report for 2015 is presented in kr. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income state-
ment as earned. Furthermore, valne adjust-
ments of financial assets and liabilities mea-
sured at fair value or amortised cost are recog-
nised. Moreover, all expenses incurred to a-
chieve the earnings for the year are recognised 
in the income statement, including deprecia-
tion, amortisation, impairment losses and provi. 
sions, 

Assets are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic bene-
fits attributable to the asset will flow to the 
Company, and the valne of the asset can be 
measured reliably. 

Liabilities are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic bene-
fits will flow out of the Company, and the va-
lne of the liability can be measured reliably. 

Assets and liabilities are initially measured at 
cost. Subsequently, assets and liabilities are 
measured as described for each item below. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles 
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes 
en konstant effektiv rente over løbetiden. Amor 
tiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris 
med fradrag af eventuelle afdrag samt til-
læg/fradrag af den akkumulerede amortisering 
af forskellen mellem kostpris og nominelt be-
løb. 

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, inden 
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræf-
ter forhold, der eksisterede på balancedagen. 

Resultatopgørelsen 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved 
første indregning til transaktionsdagens kurs. 
Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-
aktionsdagens kurs -og kursen-på betalingsda-
gen, indregnes i resultatopgørelsen som en fi-
nansiel post. Hvis valutapositioner anses for si-
kring af fremtidige pengestrømme, indregnes 
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen på tidspunktet for tilgo-
dehavendets eller gældsforpligtelsens opståen 
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger. 

Certain financial assets and liabilities are rnea-
sured at amortised cost, which involves the re-
cognition of a constant effective interest rate 
over the maturity period. Amortised cost is cal-
culated as original cost less any repayments 
and with addition/deduction of the cumulative 
amortisation of any difference between cost 
and the nominal amount. 

Recognition and measurement take into ac-
count predietable losses and risks oceurring be-
fore the presentation of the Annual Report 
which confirm or invalidate affairs and condi-
tions existing at the balance sheet date. 

Income statement 

Foreign currency translation 

On initial recognition, foreign currency 
transactions are translated applying the 
exchange rate at the transaction date. Foreign-
-exchange - difference-5 ari-sing betwe-en—the 
exchange rates at the transaction date and at the 
date of payment are recognised in the incoine 
statement as financial income ør financial 
expenses. If foreign currency transactions are 
considered cash flow hedges, the valne 
adjustments are taken directly to equity. 

Receivables and payables and other monetary 
items denominated in foreign currencies are 
trans lated at the exchange rates at the balance 
sheet date. The difference between the 
exchange rates.  at the balance sheet date and the 
date at which the receivable or payable arose or 
was recognised in the latest financial 
statements is recognised in the income 
statement as financial income or financial 
expenses. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, 
måles til kursen på transaktionsdagen. 

Bruttofortjeneste 

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, med fradrag af omkostninger til råva-
rer og hjælpematerialer og andre eksterne om-
kostninger. 

Nettoomsætning 

Nettoomsætningen 	ved 	kommission- 
=virksomhed indregnes i resultat opgørelsen, 
såfremt levering og ris ikoovergang til køber 
har fundet sted inden årets udgang, 
Netto omsætningen indregnes eksklusive 
moms og med fridrag af fahatter i forbindelse 
med salget. 

Omkostninger til råvarer og 
hjælpematerialer 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, admini-
stration, lokaler, tab på debitorer, operationelle 
leasingomkostninger m.v. 

Fixed assets acquired in foreign eurrencies are 
measured at the exchange rate at the 
transaction date. 

Gross profit 

In pursuance of section 32 of the Danish 
Financial Statements Act, the company does 
not disclose its revenue. 

Gross profit refleets an aggregation of revenue, 
less raw materials and consumables and other 
external expenses, 

Revenue 

Revenue from commission business is 
reeognized in the income statement when 
delivery and transfer of risk has been made 
before year end. 
Revenue is recognized exelusive of VAT and 
net of discounts relating to sales. — 

Expenses for raw materials and 
consumables 

Expenses for raw materials and consumables 
include the raw materials and consumables 
used in generating the year's revenue. 

Other external expenses 

Other external expenses include expenses 
related to distribution, sale, advertising, 
administration, premises, bad debts, payments 
under operating leases, etc. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, 
inklusive feriepenge og pensioner samt andre 
omkostninger til social sikring m.v. til selskab-
ets medarbejdere. 1 personaleomkostninger er 
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige 
myndigheder. 

Finansielle indtægter og omkostninger 

Finansielle indtægter og omkostninger indehol-
der renter, kursgevinster og -tab vedrørende 
værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed 
valuta, amortisering af finansielle aktiver og 
forpligtelser samt tillæg og godtgørelser under 
acontoskatteordningen m.v. 

Skat af årets resultat 

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs. 
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i re-
sultatopptelgen me-1 den cle1,—der 'kan-henføres 
til årets resultat, og direkte i egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til posteringer direkte 
i egenkapitalen. 

Balancen 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles i balancen til 
amortiseret kostpris eller en lavere netto 
realisations værdi, hvilket her svarer til 
pålydende værdi med fradrag af nedskrivning 
til imødegåelse af tab. 

StatT costs 

Staff costs include wages and salaries, 
including compensated absence and pensions, 
as well as other social security contributions, 
etc, made to the entity's ernployees. The item is 
net of refunds made by public authorities. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses include 
interest, capital and exchange gains and losses 
on securities, debts and foreign currency 
transactions, amortisation of financial assets 
and liabilities and surcharges and allowances 
under the tax prepayment scheme, etc. 

Tax en profit/loss for the year 

Tax for the year, whieh comprises the current 
tax charge for the year and changes in the 
deferfeartak aarge, mcluding changes arising 
from changes in tax rates, is recognised in the 
income statement as regards the portion that 
relates to entries directly in equity. 

Balance sheet 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet 
at the lower of amortized cost and net 
realizable valne, which corresponds to nominal 
value less provisions for bad debts. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Egenkapital 

Udbytte 

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en 
forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på ge-
neralforsam I ingen. 

Selskabsskat og udskudt skat 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende 
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet 
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret 
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter. 

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi 
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag 
af den planlagte anvendelse af aktivet henholds-
vis afvikling af forpligtelsen. 

Gældsforpligtelser 

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld 
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt 
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvil-
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi. 

Equity 

Dividend 

Proposed dividends are disclosed as a separate 
item under equity. Dividends are recognised as 
a liability at the date of declaration by the 
annual general meeting. 

Ineome tax and deffered tax 

Current tax liabilities and current tax 
receivables are recognised in the balance sheet 
as the estiinated tax on the taxable income for 
the year, adjusted for tax on the taxable income 
for previous years and tax paid on accou.nt. 

Deferred tax is measured according to the 
liability method in respect of temporary 
differences between the carrying amount of 
assets and liabilities and their tax base, 
calculated an the basis of the planned use of 
the asset and settlement of the liabiHty., _ 
respectively. 

Liabilities 

Other liabilities, which include trade 
receivables, payables to group entities and 
other payables, are meastwed at amortised cost, 
which is usually equivalent to nominal valne. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income statement 1 Tannary - 31 December 

Note 2015 2014 
kr. tkr, 

Bruttofortjeneste 13.452,160 7.282 
Gros profit 

Personaleomkostninger 1 -12.625.941 -6.482 
Siaff costs 

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 826.219 800 
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization 

AT- og nedskrivninger af immaterielle og materielle 
anlægsaktiver 0 -13 
Depreciation 

Resultat før finansielle poster 826.219 787 
Profit/ton befare ftnancial income and expenses 

Finansielle indtægter 2 17.498 4 
Financial incorne 

Finansielle omkostninger 3 -75.954 -41 
Financial expenses 

Resultat før skat 767.763 	_ 	 750 
Proffloss befare tax 

Skat af årets resultat 4 -186.144 -187 
'fax on profit/lom for the year 

Årets resultat 581.619 563 
Net profit/loss for the peer 

Overført resultat 581.619 563 
Retained earningy 

581.619 563 
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Balance 31. december 2015 
Balance sheet at 31 December 2015 

Note 	2015 	2014 
kr, 	 t.kr. 

Aktiver 
Assels 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 
Trade receivables 

3.130.579 4.116 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 
Receivables from group enterprises 

8.190.547 6.341 

Andre tilgodehavender 
Other receivables 

88.450 1.5 

Tilgodehavender 
Reeeivables 

11.409.576 10.472 

Omsætningsaktiver i alt 
Current assets total 

11.409.576 10.472 

Aktiver i alt 11.409.576 10.472 
Assets total 
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Balance 31. december 2015 
Balance sheet at 31 December 2015 

Note 	2015 	2014 
kr. 	 t.kr. 

Passiver 
Liabilities and equity 

Selskabskapital 500.000 500 
Share capital 

Overført resultat 3.678.101 3.096 
Rela! ned earnings 

Egenkapital 5 4.178.101 3.596 
Equity total 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 
nade payables 

157.091 333 

Gæld til tilknyttede virksomheder 2.708.986 2.767 
Payables to group enterprises 

Selskabsskat 186.144 187 
Corporation fax 

Anden gæld 4.179.254 3.589 
Other payables 

Kortfristede gældsforpligtelser 7.231.475 6.876 
Short-term debt _ 

Gældsforpligtelser i alt 7.231.475 6.876 
Debi total 

Passiver i alt 11.409.576 10.472 
Liabilities and equity total 

Leje og leasingforpligtelser 
	

6 
Renial agreements and lease committnents 

Nærtstående parter og ejerforhold 
	

7 
Related parties and owner,s•hip 
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of Changes In Equity 

Selskabs- 	Overført resul- 
kapital 	tat 
	

I alt 
Share eapital 	Retained 

	
Total 

earnings 

Egenkapital 1. januar 
Equity at I January 

500.000 3.096,482 3.596.482 

Årets resultat 
Net profit/loss for the year 

0 581.619 581.619 

Egenkapital 31. december 500.000 3.678.101 4.178.101 
Equity at 31 December 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the antwal report 

2015 	2014 
kr. 

1 Personaleomkostninger 
Staff costs 

Lønninger 11.584.864 5.804 
PVages and salaries 

Pensionsforsikringer 816,903 571 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 49.515 0 
Other social security expenses 

Andre personaleomkostninger 174.659 107 
Other staff expenses 

12.625.941 6.482 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 10 6 
Average nurnber of employees 

Ifølge årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt. 
According to section 98 11(3) of the Danish Financial Statements Aet, renutneration to the Executive Board has 
not been disclosed. 

2 Finansielle indtægter 
Financial income 

Andre finansielle indtægter 17.498 4 
Exchange gains 

17.498 4 

3 Finansielle omkostninger 
Financial ezpenses 

Andre finansielle omkostninger 54,447 30 
Other financial expenses 

Valutalcurstab 21.507 11 
Exchange loss 

75.954 41 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the annual report 

2015 	2014 
kr. 	 t.kr. 

4 	Skat af årets resultat 
Tax on profit/logs for the year 

Årets aktuelle skat 	 186,144 	187 
Current tax for the year 

186.144 	187 

5 Egenkapital 
Equity 

Selskabskapitalen består af 500 anparter å nominelt kr. 1,000. Ingen anparter er tillagt særlige 
rettigheder. 
The share capital consists of 500 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry any special rights. 

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år. 
There have been no changes in the share capitalduring the last 5 years. 

6 Leje og leasingforpligtelser 
Rental agreernents and lease comndtments 

Leje- og leasingforpligtelser omfatter huslejeforpligtelse med en resterende kontraktsperiode 
på 1 år samt forpligtelser i operationelle leasingkontrakter på biler og FT-udstyr med en 
resterende kontraktsperiode på 2-4 år. 
Rent and lease liabilities include a rent obligation with remaining contract tern2s of 1 year and liabilities under 
operating leases for cars and 17' equipment with remaining contract terms for 2-4 years. 

Leje og leasingforpligtelser 
Rental and lease conunitments 

Leasingforpligtelser fra operationel leasing 
Samlede fremtidige leasingydelser: 
Operating lease comtnitments, 
Total future lease payments: 
Kontorleje 65.111 40 
Office rent 

1.296.232 1.154 
Car lease 

1.361.343 1.194 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the annual report 

7 	Nærtstående parter og ejerforhold 
Related parties and ownership 

Følgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne 
eller minimum 5% af selskabskapitalen: 
According to the Company's register ofshareholders, the following shareholders hold a minimum of 5% of the 
voting rights ar a minimum of 5% of the share capital: 

Allergan Holding Ltd, Marlow UK 

Koneernregnskab 
Consolidated financial statements 

Allergan ApS indgår i koncernrapporten for Allergan Plc i USA. Koncernregnskabet for 
Allergan Pie kan hentes via, koncernens hjemmeside: www.allergan.com  
Allergan ApS is included in the consolidatedfinacial statement of Allergan Pie in the US. The concolidated 
financial statement of Allergan Pie, can be obtained via the Group Company 's homepage: www.allergan.com  
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